ACFA Rivière-la-Paix 


GILLES MUNGER 


RIVIÈRE-LA-PAIX — «ll y 
avait un temps où l’ACFA était 
là pour la visibilité et la 
promotion de la francophonie. 
Je pense qu’on a vraiment 
dépassé ça», lance Carole- 
Anne Patenaude, nouvelle 
présidente de la régionale de 
Rivière-la-Paix, lors de l’As- 
semblée générale annuelle qui 
se déroulait la semaine der- 
nière à Tangent. Selon elle, 
l'organisme a maintenant une 
nouvelle cible à atteindre: 
soutenir le développement 
économique des francophones. 


| Red Deer 


prete Curdin 


Depuis 1928, le seul hebdomadaire de langue française en Alberta 


Parmi les façons d’attemdre 
ces objectifs, Carole-Anne Pate- 
naude croit que le Centre d’en- 
trepreneuriat mis sur pied par le 
conseil scolaire est un excellent 
outil. En s’associant au projet, 
J’ACFA souhaite étendre les 
services aux adultes entre- 
preneurs. 

Carole-Anne Patenaude parle 
aussi de la mise sur pied d’une 
chambre de commerce franco- 
phone et mise sur les subven- 
tions de Ressources humaines 
Canada pour permettre à des 
jeunes de prendre de l’expé- 
rience au travail. 

Parmi les projets prioritaires 
pour 1997, le Centre de dévelop- 
pement communautaire de 


La régionale veut prom 
l’économie francophone 


Falher est toujours sur les plan- 
ches à dessins. 

Le responsable du dossier, 
Jean Bergeron, précise qu’il 
n’est pas question de vider tous 
les centres communautaires des 
environs de leurs activités 
culturelles. Le Centre inclura le 
gymnase et la bibliothèque de 
l’école qui est présentement en 
construction dans l’ancien 
collège Notre-Dame. 

M. Bergeron y voit un centre 
nerveux de tous les services 
francophones comme la radio 
communautaire et la garderie. Si 
le projet voit le jour, les travaux 
pourraient débuter à l’été 1998. 

Parmi les autres projets, la 
base de plein-air permanente est 
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Hys Center, 11010 - 101 Rue, 
Edmonton, Alberta TSH 4B9 


(403) 423-1040 
Fax (403) 425-5935 


Jean Gauthier 
nous a quitté. 


à lire en page 2 
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revenue à l’agenda de la 
régionale. Jusqu’à maintenant, le 
comité, présidé par Fernand 
Sylvain, étudiait la possibilité 
d’utiliser un terrain près du Lac 
Winnagami. Mais un nouveau 
scénario est à l’étude: le centre 
de ski alpin Smoky River 
pourrait accueillir dès l’été le 
camp de vacances pour 
francophones. 

Les terrains appartiennent à 
la municipalité de Smoky River 
et les bâtiments sont déjà 
construits, ce qui rend le site 
idéal pour accueillir une base 
permanente qui fonctionnerait 
même en hiver. 


Les Maronites, des 
chrétiens du 
Moyen-Orient. 


à lire en page 3 


C'est pas tous les 
jours qu'on fête 70 
ans de mariage... 


à lire en page 5 


Autre texte en page 2... no. 
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à lire en page 14 
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QUEBEC PQ 


SERVICES DES PÉRIODIQUES 
EDIFICE PAMPHILE LENAT 
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Le Franco 
est déménagé! 


Notre nouvelle adresse est 
maintenant la suivante: 


#201, 8527-rue 
Marie-Anne Gaboury (91e) 
Edmonton. AB 
T6C 3N1 


Veuillez noter que le numéro 
de téléphone est toujours le 
465-6581 
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Témoignage 


A mon cher ami Jean Gauthier 


C’est dimanche après-midi, 2 
février 1997, et tu es parti, fort 
et radieux, rejoindre ton 
royaume et ton univers d’arcs- 
en-Ciel. Je sens le soleil briller 
de toutes ses forces et de tous ses 
rayons et à la fois, en pleurs et 
en joie, je vis la fin et le début 
d’une merveilleuse histoire. 
Malgré cette chaleur et cette 
brillance si éblouissante et 
réconfortante, cher Jean, tu me 
manques déjà ! Ravie par toutes 
les couleurs que tu répands 


autour de moi, dans mon salon, 
je me laisse emporter par elles, 
et encore je te vois comme le 
soleil qui a su harmoniser ma vie 
et mon quotidien. On se sou- 
viendra tous et toutes de tes 
visites au Centre 82 où tu 
passais, à la fois tourbillon de 
vent et douce brise, répandre et 
étendre tes couleurs et ta chaleur. 
Cornbien de fois tu as su dissiper 
le stress, l’angoisse du moment 
ou les exigences de notre 
francophonie, comme tu le disais 
si bien. Ton authenticité et ta 
passion nous emportaient et nous 
faisaient prendre conscience de 
l’importance du moment, 
l'importance du réel, de l’es- 
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sentiel et du vrai sens de la vie, 
l’amour et le partage. Merci 
pour ces cadeaux! 

UNIQUE tu es et seras 
toujours, complice du monde 
féerique du rire et de la magie 


de la couleur, amoureux de la vie 
et homme de foi en demain, tu 
es la vie. Ta francophonie chante 
dans mon cœur et dans ceux de 
tous, au milieu de nos Cités et 
au cœur des familles qui nous 


Un Ce soir albertain et 152 000$ de plus pour CHFA 


entourent, tu nous fais grandir. 
Tu nous a appris à reconnaître le 
beau et le grand dans tout, même 
dans les tous petits crayons de 
couleur en bois que nous, on 
osait jeter parfois. Tandis que 
toi, avec ces mêmes petits 
crayons, tu apprenais à nos 
enfants à les apprivoiser, à en 
reconnaître la beauté au point 
d’en faire des accroches cœur 
que tous sommes fiers de porter. 
Et que dire encore de tes signets 
que nous rangeons si précieuse- 
ment dans nos livres! 

As-tu jamais pensé, Jean, au 
nombre d’enfants dont tu as été 
le maître? À combien d’enfants 
as-tu enseigné le beau et Ia 
lumière? À combien d’enfants 
as-tu communiqué ton bonheur, 
ta confiance et ton courage? Tu 
es pour moi, le plus grand Maître 
des crayons; et aujourd’hui tu 
reposes dans ton univers de 
couleurs. Merci pour tous ces 
cadeaux! 

Merci Jean d’avoir répondu 
jadis, à l’appel qui t’a mené 
jusqu’à nous en Alberta. Merci 
de nous avoir ouvert ton cœur et 
de nous avoir autorisé d’y puiser 
tes plus grands trésors et talents. 
Merci de nous avoir choisis 
comme amis, d’avoir choisi de 
partager ton bonheur avec nous. 
Souviens-toi toujours que tu 
nous as donné au delà de nos 
espérances et que maintenant, 
demain et toujours tu es et seras 
notre plus tendre ami. 

Puisses-tu continuer de 
grandir en paix et de briller 
autour de nous à jamais! 


Une amie pour la vie, 
Mariette Rainville 


Une décision accueillie avec soulagement 


PATRICIA HÉLIE. 


EDMONTON -- À compter 
du premier avril prochain, la 
communauté franco-alber- 
taine aura droit:à un Ce soir 
albertain de trente minutes. 
Une version un peu modifiée, 
mais un bulletin. produit à 
100% en Alberta. C’est ce qu’a 
annoncé la direction de la 
Société Radio-Cänada par 
voix de communiqué au milieu 
de la semaine dernière. 

Les francophones de la 
province ont poussé un immense 
soupir de soulagement en 
apprenant la nouvelle. On se 
souviendra que la Société d’État 
avait annoncé, l’automne der- 

. nier, que les quätre bulletins 
d’informations des provinces de 
l’Ouest disparaîtraient pour faire 
place à un bulletin commun 
d’une heure, produit au Mani- 
toba. Mécontents, les franco- 
phones de l’ Alberta, mais aussi 
ceux de la Saskatchewan et de 


la  Colombie-Britannique, 
avaient manifesté leur désac- 
cord. En Alberta, campagne de 
cartes postales, pétitions, 
manifestations et autres moyens 
de pression avaient été mis de 
l'avant par la communauté qui 
n’acceptait pas les compres- 
sions. 

Force est d’admettre qu’ils 


ont eu raison de manifester leur 


désaccord puisque la direction 
de Radio-Canada est revenue sur 
sa décision en ce qui concerne 
le bulletin télévisé et a même 
injecté un demi million de 
dollars de plus dans les quatre 
stations de radio les plus 
touchées, soit Edmonton, 
Vancouver, Regina et Windsor. 
Environ 152 000 dollars 
devraient revenir à la station 
d’Edmonton. 

La direction de CHFA ne 


saura pas avant quelques se-. 


maines de quelle façon ces 
nouvelles sommes seront 
utilisées. Cependant, M. Guy 


Marcotte, producteur délégué, a 


pu nous assurer que la program- 


mation locale ne sera pas de 32 
heures par semaine comme on 
croyait devoir le faire mais bien 
de 36 heures. La production 
locale de CHFA est actuellement 
de 42 heures et ce, jusqu’au 
prernier juillet prochain. 

Inutile de dire que, de toutes 
parts, les réactions sont posi- 
tives. «Les gens sont contents, 
constate M. Marcotte. Ça fait 
toujours plaisir de voir qu’on 
peut compter sur des ressources 
supplémentaires pour faire notre 
travail.» 

Du côté de l’Association 
canadienne-française de |” Al- 
berta, on se réjouit de la décision 
de la direction de la SRC. Pour 
Louisette Villeneuve, vice- 
présidente de l’ACFA, la déci- 
sion de conserver le Ce soir 
albertain est très importante «car 
elle nous permet de conserver 
une production locale que nous 
pourrons améliorer.» 

«Nous saluons également la 
décision de Radio-Canada 
d’injecter 152 000$ dans CHFA, 


poursuit Mme Villeneuve. Nous 


pourrons ainsi bénéficier d’un 
plus grand nombre d’heures de 
production locale. Après une 
campagne intensive de lobbying 
auprès de la Société d’État et des 
politiciens, la SRC nous a 
écoutés. Cela prouve hors de tout 
doute que cette victoire est 
d’abord celle de nos commu- 
nautés.» 

Pour la Fédération des 
communautés francophones et 
acadienne (FCFA) du Canada, 
ces annonces représentent un pas 
dans la bonne direction. Mais 
selon Jacques Michaud, le 
président de la FCFA, la situ- 
ation est loin d’être parfaite. 
«Malgré ce réinvestissement, les 
stations régionales devront 
continuer à composer avec les 
coupures qui diminueront 
sérieusement la qualité des 
services offerts par Radio- 
Canada. Ce réaménagement 
démontre toutefois que la SRC 
est de plus en plus sensible aux 


besoins des communautés ainsi 


qu’au mandat qu’elle doit 
remplir auprès d’elle.» 


et de 
premières 


GILLES MUNGER 


RIVIÈRE-LA-PAIX — 
Dans son bilan de l’année 
1996, Carole-Anne Pate- 
naude, qui était alors vice- 
présidente de PACFA, se. 
dit impressionnée de ce 
qui s’est réalisé. 


La radio communautaire 
est entrée en ondes. après 
plusieurs années d’espoiret 
de travail. Les services de 
. santé en français. ont fait 
l’objet d’une entente de 
trois. quart de‘million.de : 
dollars entre le fédéral et 1a 
”province.l Les documents ne : 
sont. toutefois. toujours pas” 
» signés. È Eu 
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d'offrir des services autant . 
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Une branche des chrétiens catholiques 
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Les maronites de plus en plus 


PATRICIA HÉLIE 


EDMONTON — 
Maronites, ça vous dit quelque 
chose? Les maronites sont une 
branche de la religion chré- 
tienne catholique. 

En fait, les maronites sont des 
chrétiens catholiques du patri- 
arcat d’Antioche et existent 
depuis 1600 ans. «Depuis long- 
temps, les apôtres et leurs 
successeurs immédiats ont 
transmit la foi à Antioche, 
explique M. Robert Gossain, 
président de l’Association 
maronite de l’ Alberta. Ils ont 
adopté le nom du fondateur de 
leur Église, Jean Maron. Cet 
ermite a vécu au nord de la 
Phénicie, aujourd’hui la Syrie, 
vers la fin du quatrième siècle.» 

Au Canada, la présence des 
maronites remonte à la fin du 
XIXe siècle, période d’exode 


présents en occident 


d’une grande partie de la 
population libanaise vers l’Oc- 
cident, notamment vers |’ Amé- 
rique. On estime que les pre- 
miers maronites sont arrivés au 
Canada vers 1884. «On ne sait 
pas avec exactitude les dates 
d’arrivés des maronites, mais on 
sait que du côté de Windsor 
(Ontario) et de Vancouver (C.- 
B.) certaines familles remontent 
à la fin du siècle dernier.» 

En 1997, on estime la 
population maronite du Québec 
à 110 000 personnes et celle de 
l'Alberta à environ 200 familles. 
Ce qui est intéressant, c’est que 
tous les maronites parlent 
français. «Mes enfants vont à 
l’école Notre-Dame d’Edmon- 
ton parce que nous sommes 
francophones. Le Liban fait 
partie de la francophonie mon- 
diale et considère la France 
comme sa maman.» 

M. Gossain a toujours étudié 
en français, pas en arabe, ni en 


Gestion et discipline en classe 


libanais. «Nous avons parlé le 
libanais avec la famille, mais 
nous avons étudié en français.» 

Chez les maronites, les 
différences avec les autres 
chrétiens catholiques repose 
dans la liturgie. «Pendant la 
messe nous utilisons l’ara- 
méïque, la langue que parlait 
Jésus, explique M. Gossain. Les 
célébrations sont semblables et 
se déroulent dans les mêmes 
églises que les autres chrétiens 
catholiques. La liturgie est un 
peu différente. C’est un rite 
oriental. Il n’y a pas de grande 
différence seulement, nous 
utilisons le libanais et les chants 
orientaux.» 

Le Pape Paul VI a même 
élevé au rang de Saint un moine 
maronite, Charbel Makhlour, et 
les maronites de l’ Alberta 
pourront bientôt compter sur un 
prêtre de leur religion qui 
voyagera d’Edmonton vers 
Calgary à chaque samedi. «Ce 


n’est plus seulement les 
maronites qui assistent à la 
messe. Il y a aussi les catholiques 
libanais. Ils aiment être dans 
l’église comme vous la connais- 
sez maïs ils aiment aussi enten- 
dre une messe dans leur propre 
langue.» 

Cette union avec l’Église 
d'Occident a contribué à faire 
d’eux les meilleurs représentants 
de la culture occidentale dans 
PEst et de la tradition orientale 
dans l’Ouest. «À travers la lutte 
séculaire des maronites pour la 
liberté, ils ont acquis des qualités 
d’endurance, d’appréciation et 
d’ouverture envers les autres 
communautés ainsi que la 
faculté de compréhension et 
d’adaptation à d’autres cultures 
et civilisations. Les maronites 
ont été et continuent d’être des 
pionniers dans le domaine des 
relations humaines ainsi que 
d'échanges spirituels et culturels 
entre l’Orient et l'Occident.» 


Les maronites sont dispersés 
un peu partout à travers le 
Canada et, vu le nombre crois- 
sant d’adeptes de cette religion, 
plusieurs paroisses maronites 
devraient éventuellement être 
créées dans diverses villes 
canadiennes comme Vancouver, 
Edmonton et Calgary. 

Le 9 février prochain, la 
communauté maronite de l’Al- 
berta soulignera la fête de St- 
Maron, le fondateur des maro- 
nites, par une célébration à 
l’église Ste-Anne d'Edmonton. 
Le Père Thomas, un franco- 
phone, célébrera Ia messe. 
«Nous allons introduire des 
chants libanais et le rite oriental 
à la messe.» Au Liban, la fête de 
St-Maron représente un congé 
férié, tout comme la St-Jean- 
Baptiste des Québécois et la St- 
Patrick des Irlandais. 


Un guide pour enseignants en détresse 


OTTAWA (APF) — Un 
élève bavarde et parle 
constamment pendant que 
vous donnez votre cours. 
Celui-là a des troubles de 
comportement. Un autre a une 
tenue vestimentaire inac- 
ceptable, perturbe la classe et 
fait des menaces à tout le 
monde. Et pour finir, un 
parent furieux entre en coup 
de vent dans l’école et exige de 
vous voir sur-le-champ. Etes- 
vous un enseignant désemparé 
en ce moment? Avez-vous des 
boutons simplement à penser 


Voici les Obligations REER du Canada. Leurs taux d'intérêt sont garantis jusqu'à dix ans, il n’y a aucuns frais, 
et elles sont encaissables une fois l'an. Vous pouvez vous les procurer à compter de maintenant, jusqu'au 
1* mars 1997. Pour plus de détails, visitez notre site web au www.cis-pec.gc.ca ou appelez au | 800 575-5151. 


Canadäà 


à votre prochain parcours du 
combattant? Si oui, il existe un 
guide qui pourrait vous venir 
en aide. 


‘ L'Association des ensei- 
gnantes et des enseignantes 
franco-ontariens (AEFO), la 
Fédération canadienne des 
enseignantes et des enseignants 
(FCEE) et l’Association des 
enseignantes et des enseignants 
du Nouveau-Brunswick 
(AEFNB) viennent de produire 
un outil de travail qui devrait 
aider les professeurs à gérer leur 


salle de classe en y maintenant 
de l’ordre et de la discipline. 
Intitulé: Discipline et gestion 
de classe, le guide est rédigé 
sous forme de fiches portant sur 
des exemples concrets de 
situations qui peuvent survenir 
à l’école. Absentéisme et 
ponctualité, bavardage, port 
d’armes, indécence, menaces, 
insolence, tricherie, plagiat, vol, 
sexisme, vandalisme sont parmi 
les 46 situations qui sont traitées 
par ces fiches. Après une brève 
description d’une situation 
fictive mais néanmoins réelle, 


(un élève menace de se pendre, 
une bagarre éclate dans le 
couloir, un intrus entre dans la 
cour d’école et harcèle les 
élèves, et ainsi de suite) chacune 
des fiches donne des conseils 
pratiques sur les façons d’agir, 
ou de ne pas agir. 


«Nos enseignants sont de 
plus en plus souvent confrontés 
à des comportements d'élèves 
qui dérangent la classe, qui 
nuisent à la qualité de l’ensei- 
gnement et qui parfois mettent 
en danger la sécurité des élèves 


et du personnel» explique le 
président de l’ AEFO, Roger 
Régimbald. 

Le guide pratique est une 
traduction d’un document 
produit par la New Brunswick 
Teachers’ Association. Il sera 
distribué aux membres des 
associations enseignantes du 
Nouveau-Brunswick et de 
lOntario. Les enseignants 
francophones d’ailleurs au pays 
pourront en obtenir une copie 
gratuitement en s’adressant à la 
Fédération canadienne des 
enseignantes et des enseignants. 


OBLIGATIONS REER 
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Les hauts 

et les bas 

du transport 
scolaire 


La semaine dernière, une inspection surprise des autobus 
scolaires à l’école Maurice-Lavallée d’Edmonton, par 
la police, a révélé une situation inquiétante. Des dix- 
sept autobus inspectés, seulement quatre ont passé le 
test. Les autres ont dû être remorqués ou ont obtenu la 
permission de rouler jusqu’au garage pour y subir les 
réparations jugées nécessaires. 


Une fois le vent de panique tombé, la question se pose: 
la sécurité des enfants est-elle assurée par les autobus 
scolaires? 


Selon les inspecteurs de la police: non. Des 95 autobus 
inspectés depuis le 24 octobre dernier, seulement neuf 
ont réussi l'examen (9,5% !). 22 ont dû être remorqués 
et 58 ont été autorisés à rouler jusqu’au garage. À la 
lumière de telles statistiques, on peut qualifier la situation 
de scandaleuse. À moins que les critères utilisés par les 
inspecteurs de la police soient trop stricts. 


Afin d’en avoir le coeur net, Alberta Transportation se 
prépare à faire des inspections surprises d’autobus 
scolaires dans la capitale. Selon Butch Fischer, ministre 
du Transport, ces inspections seront comparées à celle 
de la police pour évaluer s’il y a un écart suspect. 


Ce qui est jeu, ce n’est pas seulement la sécurité des 
enfants, mais aussi tout le principe de la privatisation 
du processus d’inspection. Laissées à elles-mêmes, les 
entreprises privées peuvent ne pas s’auto-réglementer 
comme elles devraient le faire. La tentation est parfois 
forte d’éviter les réparations coûteuses que demandent 
les normes de sécurité provinciales. Peut-être la police 
fait-elle preuve d’un excès de zèle; quelle que soit la 
raison, une enquête en profondeur doit être entreprise 
pour garantir la sécurité des enfants. 


Et dans le tourbillon médiatique, il faudrait prendre garde 
de mettre tous les oeufs dans le même panier: les conseils 
scolaires n’ont que très peu de pouvoir dans le dossier 
et sont de bonne foi dans l’octroi de contrats aux 
compagnies d'autobus. Elle n’ont ni le mandat, ni les 
ressources nécessaires pour contrôler les normes de 
sécurité des autobus scolaires. Elle n’ont d’autres 
pouvoirs que celui de donner ou retirer des contrats. 


La balle est maintenant dans -le camp d’Alberta 
Transportation, qui a le mandat de s’assurer que les 
mesures de sécurité et de contrôle soient efficaces, peu 
importe la philosophie de privatisation et les excuses 
budgétaires du gouvernement Klein. La province a une 
obligation morale envers la population qu’elle 
représente, et ne peut sans discernement déléguer le 
contrôle des normes de sécurité à l’entreprise privée. 


François V. Pageau 
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DITORIAL. 


“ pendant lés négociations. Le ministère du Patrimoine canadien, ayant résisté pendant plusieurs 
telle fondation puisse recevoir des fonds de l’Entente Canäda-communauté. 


7.7 Georges Arès 


D AoiaueE Do VE ARLL MORE DENT | 
D UN DAME SRE | 


REECT, [ \ 
VOTRE ÿ 


RONNEUR. ff 


1 
_# 


Courrier du lecteur 


Monsieur le directeur, 


J'aimerais apporter une clarification aux commentaires de M. Maurice Joly, trésorier de la 
Fondation franco-albertaine, tels qu’ils furent rapportés dans l’édition du Franco du 24 au 30 
janvier 1997. ee 


. L'article indique que :«L’idée d’unetelle fondation est venue après la signature en septembre 
1994». .- ee oc - un 


J'ai participé aux négociations ‘de l'Entente, dès le début 1988, jusqu’à sa signature en 
septembre 1994. L'idée d’une fondation pour la communauté a été mise de l'avant par l'ACFA 


années; a finalement accepté pendant les derniers mois des négociations, à l'été 1994, qu'une 


- Directeur-général: . : 
. ACFA provinciale 


Le Fran 


Directeur: François V. Pageau 
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‘autorisation préalable du Franco et citer l'origine du 


texte. Nos clients dont les annonces sont publiées dans Rivière-la-Paix 


cette édition ont (5) jours pour nous signaler touts erreur Lethbridge Noëlla Fillion 
de notre part et ce, à partir de la date de publication. La Mireille Dunn Mario Cyr 
responsabilité pour toute erreur de notre part dans une JondationDonatien Frémont, Inc. 

annonce se limitera au montant payé pour seulement la Saint-Paul 
paris de l'annonce qui contient l'erreur, en tenant compte 


- Martin Brault 
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Emile et Gladys Plamondon 


01ème anniversaire de mariage 


Gladys et Émile Plamondon ont célébré leur 70ième anniversaire de mariage 
le 30 décembre dernier. Photo: Aiine L'Heureux-Côté 


ALINE 
L'HEUREUX:-COTE 


PLAMONDON — «La 
famille était la chose la plus 
importante tout au long de nos 
70 années de mariage», disent 
Émile et Gladys Plamondon, 
un couple de Plamondon 
venant tout juste de célébrer 
leurs soixante-dix ans de 
mariage. 


5 Au Pioneër Villasde. Pla-:: 


mondon, Émile, 88 ans, et 
Gladys, 84 ans, ont renouvelé 
leurs voeux de mariage. Une 
cérémonie simple et touchante, 
rappelant l’événement qui s’est 
déroulé dans la petite église le 
30 décembre 1926. 

Émile, fils du Père Joe et de 
Matilda Plamondon, est né en 
1908, à Morinville. Ses parents, 
fondateurs de Plamondon, par- 
tent du Michigan, s’installent et 
plantent leurs racines en ce lieu 
où Gladys et Émile habiteront 
presque toute leur vie. 

Gladys, fille de Siméon et 
Mélinda Gagnon, est née en 
1912, à Plamondon. Elle épouse 
Émile très jeune et tous deux 
s’acheminent sur la longue route 
de la vie. Cultivateurs pendant 
plusieurs années, leur vie est 
remplie de joies, de larmes, de 
chagrin et de bonheur. Leur 
union donne jour à neuf enfants; 
cinq garçons et quatre filles. 

Au cours des années, Émile 
s’est impliqué comme directeur 
de la coopérative, également à la 
commission scolaire, à | ACFA 
et avec le choeur de chant. Il est 
également chasseur, trappeur et 
violoneux sans pareil. 

Gladys possède elle aussi un 
talent musical mais c’est surtout 
ses talents culinaires qui sont les 
plus appréciés par sa famille et 
ses amis. Plusieurs soirées se 
déroulent dans leur maison au 
son de la musique et des chants 
tout en se régalant de mets 
délicieux. 

Après un bref séjour à 
Edmonton, ils reviennent s’in- 
staller à Plamondon, là où ils 

habitent toujours. 


À quoi attribuez-vous le 
succès de votre mariage, leur de- 
mande-t-on. «Ce doit être l’a- 
mour, puisque ça fait soixante- 
dix ans que nous sommes 


id 


Canada 


ensemble, répond Gladys. L'avis 
qu'on donnera aux jeunes 
couples? Se parler, se compren- 
dre et reconnaître à quel point la 
famille est importante.» 


Statistique Statistics 


Canada . 
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LE FRANCO 465-6581 


[nouveltes 


(' solcil 


Le concours a remporté Un énorme succès en Albertal 


Un grand merci aux 51 personnes qui ont participé au concours 
DES NOUVELLES SOUS L'SOLEIL. 


Les 8 gagnants sont: 


Nésida Loyer, Odile Rollin, Chrystèle Chevallier-Gra- 
binski, Jean-Charles Lanciault, tous de Caigary et 
Claudine Potvin, Chantal Grégoire, Lyne Lemieux 
et Jocelyne Verret, toutes d'Edmonion. 


Le jury était composé de Monsieur Doris-Michet Monipetit, 
professeur de français à la Faculté St-Jean, de Madame Chiistia- 
ne Daigle, anciennement libraire à la librairie Le Carrefour et de 
Madame Mireille Vézeau, rédlisatice à CHFA et coordonnatrice 
du concours. 


Les textes gagnants de l'Alberta ef ceux des trois 
autres provinces de l'Ouest seront entendus lors de 
la diffusion de l'émission DES NOUVELLES SOUS 
L'SOLEIÏL, à l'antenne de CHFA, cet été. 


Radio-Canada 
to) CHFA Alberta 


Une mine de renseignements 


Eet 


Canadä 


LÉ 
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Karen Gauthier-Levoir bénévole de l’année 


Plamondon célèbre le dévouement communautaire 


Karen Gauthier-Levoir bénévole de l’année 


RAYMONDE 
GAMACHE-MÉNARD 


PLAMONDON — La 
communauté francophone de 
Plamondon et de la région a eu 
le plaisir de rendre hommage, 
il y a quelque temps, à une des 
siennes, la bénévole de l’année. 

Cette perle est nul autre 
qu’une belle jeune femme 
sympathique, pleine d’enthou- 
siasme et de candeur, Karen 


‘Gauthier-Levoir. Elle est notable 


pour son talent musical et sa 
personnalité chaleureuse. Elle se 
dévoue également auprès des 
jeunes en leur enseignant la 
gigue et en dirigeant un groupe 
de musiciens; les Bé Bémols. De 


plus, elle fait partie de la chorale 
paroissiale et, musicienne, elle 
chante et accompagne le groupe. 
Elle était aussi la responsable du 
spectacle d’ouverture officielle 
de l’école Beauséjour. En plus 
d’être enseignante à cette école 
depuis ses débuts, elle siège au 
comité de la Société de parents 
pour l'éducation francophone. 
Cette belle jeune dame a reçu 


FONDS INTERNATIONAL D'ACTIONS TEMPLETON 


Voici 


LE MONDE SUR 
UN PLATEAU 


des mains du président de 
l’ACFA régionale, M. Paul 
Piquette, une plaque, des roses 
et une bouteille de vin, en 
reconnaissance pour tout le 
bénévolat qu’elle a fait pour la 
communauté depuis plusieurs 
années. Ce sont des personnes 
comme Karen qui rendent une 
communauté francophone 
vivante, visible et fière d’y être. 


Auëz-vous reçu votre trousse 


de vote Sur là 


commercialisatio 


de l'orge? 


La date limite est le 18 février 1997 pour ajouter des 
noms à la liste des participants 


es producteurs d'orge des Prairies sont 

appelés à voter sur leurs préférences en 
ce qui à trait à la commercialisation de 
l'orge produit dans l’Ouest canadien. 


À QUI S’ADRESSE LA 
TROUSSE DE VOTE: 


On a systématiquement envoyé des trousses 
de vote aux «producteurs-exploitants » qui : 
= ont obtenu un numéro de carnet de 
livraison de la Commission canadienne 
du blé (CCB) pour 1996-1997 au 
1°" janvier 1997; 
# ont cultivé de l'orge au moins une fois 
au cours des cinq dernières années (de 
1992 à 1996 inclusivement). 


COMMENT AJOUTER VOTRE 
NOM A LA LISTE DES 
PARTICIPANTS ? 


Si vous n’avez pas un carnet de livraison 
de la CCB pour 1996-1997 et désirez faire 
ajouter votre nom à la liste des participants, 
vous devez vous procurer, remplir et 
soumettre un affidavit entraînant des obliga- 
tions juridiques faisant état que vous vous 
conformez aux critères d'admissibilité. Les 
formulaires d’affidavit doivent être signés 
devant un commissaire à l’assermentation 
(par exemple, la plupart des responsables 


des élévateurs à grain locaux sont des com- 
missaires à l’assermentation) et retournés 
à KPMG pour le 18 février 1997, le cachet 
de la poste en faisant foi. Une fois le 
processus terminé, et une trousse de vote 
vous sera postée. 


COMMENT OBTENIR UN 
AFFIDAVIT 


Pour obtenir un formulaire d’affidavit, 
téléphonez sans frais au 1-888-7BARLEY 
(1-838-722-7539) ou présentez-vous à un 
bureau de l'Administration du rétablissement 
agricole des Prairies (ARAP). 


Les formulaires d’affidavit dûment signés 
doivent être retournés par la poste à : 
KPMG6G, B.P. 2505, succursale principale 
Winnipeg (Manitoba) R3C 4A7 

OÙ 

par télécopieur à KPMG : (204) 957-2323 


Les producteurs dont jes formulaires d’affi- 
davit sont reçus après le 18 février 1997, 
ou dont le cachet de la poste présente une 
date ultérieure au 18 février 1997, ne seront 
pas admissibles à voter. 


Si vous n’avez pas reçu votre trousse de vote 
par Ja poste ou si vous n'êtes pas certain 
d’être admissible à voter, appelez sans frais 
au 1-888-7BARLEY (1-888-722-7539). 


KPMG, un cabinet-conseil en gestion indépendant, | 


administre le vote sur la commercialisation de . 
l'orge des Prairies pour le compte d'Agriculture : 
et Agroalimentaire Canada. 


et ses possibilités de placements internationaux 


21,6% 16,8% 12,8% 19,0% 


LAN 2 ANS 3 ANS 5 ANS 


Les taux de rendement indiqués sont les taux de rendement composé annuel total 
obtenus par le passé sur des périodes closes le 31 décembre 1996 et ne sont pas 
nécessairement indicatifs du niveau des rendements à venir. Ils tiennent compte des 
changements de valeur des parts et du réinvestissement de toutes les distributions, 
mais ils ne tiennent pas compte des frais de souscription, de rétrocession et de 
distribution, ni des frais facultatifs encourus par les actionnaires, qui auraient eu pour 
effet de réduire les rendements. 


“Une excellente 


Ge opportunité 
pour le contenu 
international 
Templeton de votre REER” 


Madeleine Mercier, CFP 


Téléphone: (403) 448:2658 LEVESQUE 
Télécopieur: (403) 424-5756 SECURITIES 


Le prospectus simplifié du Fonds international d'actions Templeton 
contient d'importants renseignements concernant le fonds. Merriher 
Vous pouvez obtenir des exemplaires de ce prospectus auprès de Madeleine Mercier. 
Lisez-le attentivement avant d'investir. d 
La valeur des parts ainsi que le taux de rendement sont constamment en fluctuations. 


Joignez NOTRE 
force ouvriere, 


Apprenez un métier. 


Imaginez-vous technicien maritime, aéronautique, électromécanique, 
ou dans un autre métier spécialisé. Imaginez que vous avez un métier 
et que vous êtes payé pour l'apprendre. Puis, imaginez une carrière où 
vous porterez avec fierté votre appartenance à l'équipe des Forces 
armées canadiennes. Maintenant, imaginez-vous au coeur de l’action, 
ici et ailleurs, dans des opérations de sauvetage ou de maintien de la 
paix. . Que vous soyez un homme où une femme, joignez-vous à notre 
équipe dès MAINTENANT et participez à cette grande tradition 
canadienne de fierté. Pour plus de renseignements, passez à un centre 
de recrutement ou composez 


1 800 856-8488 


www.recrutement.dnd.ca 
Ce pourrait être la meilleure décision de votre vie. 


Lv Défense National Régulière el de réserve 
nationale Defence ‘ ‘ 
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L'historique de l’école 
Centre Communautaire 

. / J'& feu 
Scolaire Boréal Le jour de la St-Valentin 


‘Tracey se change en Cupidon 


Elle lance des coeurs 


Le Passé 
-L'école francophone a ouvert dans l’édifice de l’école Mais par malheur 
St. John’s en 1987. Ses coeurs sont ronds. 


-Directrice: Madame Belter. 

-Niveau: De la pré-maternelle à la huitième année. 

-En 1987, 50 élèves sont inscrits. 

En 1991 il y eut un concours pour celui qui donnerait le 
plus beau nom à l’école, et Jesse Bruch a trouvé 

le nom de « Pavillon Boréal ». 


‘ 


Aujourd'hui Cu idon don do 

ÉOJOUEC UE n don 
-Directrice: Madame Doucet P 

; -Le nom de L'école est devenu Centre Communautaire È Qui est bon bon 


Scolaire Boréal. 
-Niveau: De la pré-maternelle à la douzième. 
-En 1996, quatre-vingt-quatorze élèves sont inscrits. 


Vaientine, Valentin 


C'est le matin 


-Il y a 8 professeurs à l’école Centre Communautaire de la St-Valentin 

Scolaire Boréal. 

Activités 

-Ballon Volant -Ping-pong 

-Floor Hockey -Musique 

-Flag Football -Arts 

-Badminton -Couture 

-Ballon Panier -Préparation Alimentaire £ à 
LA ie Cupidon lance des 

-Théâtre -Danse | coeurs à Ses amis coeurs. 


Au Centre Boréal, on était curieux de savoir quel sorte : 
de film ou d'émission de télévision les élèves et les 
professeurs aimaient.. Presque la moitié des 62 
personnes qu'on a interrogées aimaient les films d'action. 
La plupart des professeurs à qui on a posé la question 
aimaienñt les comédies. 


. Voici les résultats: 


Action: 47% : | . 
Comédie: 26% Par Mathieu Gagné et 


Horreur: 16% André LeFebvre 
Dramatique: 10% . 
Science-Fiction: 1% 


/à Comment devenir |; en trois jours 
SA Représentation publique le 17 février à 14h 
au théâtre de La Cité francophone.lnformation: 469-8400 Fax:440-6970 


En tournée dans votre région Commandez dès maintenant! 


L'DYRTHSAILAe) | 


210, 8527 - 91e rue, Edmonton, Alberta T6C 3N1 , Téléphone: (403) 469-8400, Télécopieur: (403) 440-6970 
de Gilles Gauthier L'UniThéâtre est heureux de commanditer le "P'tit Franco" | 
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+ Quel est la nourriture que tu préfères? 
+ Où voulez-vous vivre plus tard? 

+ Et pourquoi? 


€ Philip Lefebvre : Ludovic Cotton :. Roxanne Nolin-:… 


4e année : | 7e année : : Munger 
: : 8e année 

Ma. nourriture favorite 1. Ma nourriture préférée | . . 

sont les bonbons. 2 sont les mets Chinois. : "Ma nourriture favorite est 

Quand je serai plus : &- Quand je serai plus | ee la pizza. 
grand, je veux vivre en’ grand, je veux vivre à ee Quand je serai plus 
Californie, car je veux  -. Bel Air, car il ya : - grande, je veux vivre sur 
être proch de Disneyland. ne beaucoup de grandes . l'Île de Vancouver, car : 

| . maisons. + c’est entouré d’eau et 


j'aime nager et me 
promener en bateau. 


À n'i uen er ECM pe Doi she ess - 
Julien Lebas | UE “Bree-Anne ‘Nabolz Fo ©,  Élizabeth Boutin 
6e année -_ : . Se année  : 4e année 
. Ma. nourriture favorite : ui Mes plats favoris'sont les Moi, je préfère les mets 
“est la. pizza. : mets chinois. Quand je - chinois aussi. Et plus tard, 
Quand je serai plus | serai plus grande, je: | ._ j'aimerais vivre à Hawaïi, 
grand, je. veux vivre.au : . | VEUX vivre en Floride, : car c’est beau et très 
Colorado, car j'aimerais car c’est beau, chaud et il | relaxant. 
aller voir jouer leur y a beaucoup d'activités à 
équipe de hockey faire. 


Novembre à à Mars: € est t hiver! 


Ki à Fort McMurray, l'hiver commence Le quand la ville dort sous une couverture ne ja er pératüre baisse. et la pluie. tourne. en neige. Nous 


nôtre famille: Notre. fête. en ) st 
alcool. Nous pensons que l’hivér estün témps'de fê 


Chris Phillips, 
numéro un au 
repêchage de la 
LNH 


Au début de l’été, en 
juin 1996, au repêchage de la 
Ligue Nationale de Hockey, les 
Sénateurs d'Ottawa ont choisi 
Chris Phillips de Fort McMurray 
comme tout premier choix. 


Fils de Carole et Garth 
Phillips de Fort McMurray, 
Chris était un des meilleurs 
défenseurs des Raiders de Prince 
Albert. Dès l’âge de 15 ans, ila 
évolué au niveau junior à Fort 
McMurray avec les Oil Barons, 
une équipe de la L.T.H.A. Quand 
il avait 17 ans, les Raiders de 
Prince Albert l’ont invité à leur 
camp d’entraînement et il a fait 
l’équipe. 

Cet automne, Chris est 
allé au camp des Sénateurs 
d’Ottawa. Il a joué tous les 
matchs pré-saison et il avait le 
meilleur ratio +/- de l’équipe. 
Mais le souvenir d’Alexandre 
Daigle a forcé les Sénateurs à le 
renvoyer à Prince Albert. C’est 
qu’ Alexandre Daigle n’avait que 
18 ans quand ïl a joué sa 
première saison avec Ottawa, et 
il n’a pas répondu aux espoirs 
fondés sur lui. Les Sénateurs 
n’ont pas voulu répéter la même 
erreur. 

Chris est probablement 
connu partout au Canada, 
puisqu’il a joué pour l’équipe 
nationale junior qui a gagné la 
médaille d’or à Boston cette 
année au Championnat du 
monde de hockey junior. Aussi, 
de nombreux articles lui ont été 
consacrés dans des journaux 
importants, comme le New York 
Times, et des reportages à 
«Hockey Night in Canada.» 


Par André LeFebvre 
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Un Déménagement 


“Est ce qu’on est arrivé?” Ce 
sont les mots favoris des enfants 
qui voyagent. Pour moi, ce n’est 
pas facile de déménager de 
Sudbury, en Ontario, à Fort 
MacMurray, en Alberta, et me 
retrouver dans une autre école 
pendant l’année scolaire. Le 
voyage était très long: 5 jours 
vraiment ennuyant.. . Tout au long 
du voyage, J'écoutais de la 
musique et je dormais; le soir je 
dormais dans un hôtel. Ensuite, le 
jour suivant, je me réveillais et 
j ’étais en route pour une autre 
Journée. Le voyage a pris place 
durant le mois de novembre 1996. 
Beaucoup de choses me passaient 
par la tête. Comme, par exemple: 
«Est-ce que je vais aimer ma 
nouvelle maison? Est-ce que je 
vais aimer ma nouvelle école? 
Est-ce que je vais avoir des 
amis(e)? etc.» 


L Ajouter les: arachides et la noix de co co (né. pa: 


Tant qu’ ’à moi, j'aime voyager vers de nouvelles places, 
mais je n'aime pas le fait de m’asseoir dans une auto toute 
la journée C’est trop long d’être assis là à ne rien faire! 
Souvent, je me sens nerveuse, car je ne sais pas qu'est-ce 
qui va arriver et d’autres fois, je me sens bien dans ma 
peau. Mais j'ai vu que j'étais nerveuse pour rien et j'ai 
trouvé des bons amis. Et en plus, le voyage était 


intéressant!! 
Par: Bonnie Dyer 
8ième année 


élangen 


Mettre le beurre dans’ une: pie casserole et ol faire, fondre ‘à feu. doux 


FOCOIRE INTCERACUIVE 


Du coin de l'oeil, il aperçut un ldaho Spud qui dansait gaiement. 


«Qu'est-ce que tu fais?», demanda Horny le dragon. 
«Je danse d’une façon très gaie», répondit la patate. 


«Comment fais-tu ça?» 
«Facile!» 


Puis la patate montre à Horny comment danser gaiement. Horny le dragon 


est si joyeux qu'il en oublie sa dragonne. 


Pendant ce temps, la dragonne pleure parce que son amoureux préfère 
danser avec une patate au lieu de la sauver. 
Dans sa jalousie, la dragonne demande à quelqu'un de prendre la p'tite 
patate gaie et d’en faire une croustille. Le garde saisit la patate et. 


Centre Boréal, 7ème année 


| Cher Le 


P'tit 
Franco, 


” C'est moi, Yanick, de 
. l'école Citadelle. Mais L 
vraiment, c'est ma. 


mamän qui écrit. 
Continue E faire une 
bonne job avec le P'tit 


Franco. Yanick aime : 
- bien les mois-cachés! 


C'est intéressant de. 


lire des autres écoles 
‘francophones etles 
‘idées des enfants. 


Bravo! 
Marie Forcade 


À chaque semaine, I ‘histoire interactive sera poursuivie par 


une autre école. Lorsque toutes les écoles francophone de 
l'Alberta auront participé, Le Franco publiera l'histoire finale. 
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Coordonateur du Ptit Franto: Dominic Turuie ‘ 


| Graphiste; Charles Adam 


Ont participé cette semaine: 
… ‘Ludovic Cotton” 
 : Julien Lebas 
… Bree-Anne Nabolz 
Merci à M. Côté. ainsi qu? à tous les enseignants. et [élèves 


Élizabeth ‘Boutin. : 
Mathieu Gagné ie 
J acqueliné Limoge 


Animal 
Tacca musique 


France D’Amour 
est originaire de Lambert- 
Closse au Québec, elle est 
une chanteuse francophone 
qui chante de la musique 
rock. Elle est bien connue à 
l’école Ste-Anne, la radio | 
CSTA la fait jouer souvent 
car les élèves l’aiment 
beaucoup. 

France D’Amour 
chante de la musique rock 
et son disque compact dure 
près de trente minutes. Les 
chansons ont une durée e 3 
à 5 minutes. Ses textes sont 
surtout basés sur ses 
émotions et son passé. 

Mes chansons 
préférées sont Ailleurs et 
Animal. Ils ont du bon 
rythme et ses paroles sont 
bien écrites. Les autres 
chansons aussi sont bonnes, 
mais pour moi le rythme est 
bien influant pour devenir 
une de mes chansons 
préférées. 


Jacqueline Limoges 
Ecole Ste-Anne de 
Calgary 


Les produïrs en français: 
c'est nome afaine! 


8927 D 82" eue - Ednomon (Albert) -T6C 022 -TL: 4661066 - Téléc: 469.2 120 


Marie Forcade … : 
Philip Lefebre 


= Boñnie Dyer 

André Lefebvre 
<Rokanne Nolin-Münger : : | 
entre communautaire. scolaire Boré 


re _ 
Le Carrefour 


+ 
+ Revues » Cassenres » Dsques compacrs + 
e Livres  Jeuxe Vidéos * Logicielse 


Mots croisés . 
3 4 5 6 7 8 


CIE RENE 
ONE SERRE 
BRSSREE 
DRE EE 
CT 


9 10 11 12 


ne 

EN ENS SER 
CREER RENE EE 
UN HER RENE 
CRENERR EN = 


HORIZONTALEMENT | 

1. Poursuite des animaux pour les tuer — Souffrir, 
endurer. 

2. Ventilé — Ne pas dire. 


Mots cachés 


LOISIRS 
Mot de 9 lettres 


m 
[en 


XeCm<O0cmMmzz— "un 
MXOWETOCT M um 
<MXXOO0OTO>»>>O-r 
MT >M>»R»CUTLLOOr 
rMzOOTTD10O + — 
>»OW>m1WOwmO 

OOrTUEDOCcmMEOo 
AT DMMm>OLNneT 
MUTT>»WWm—-OZzZTzZzZO 
ZOrr»wm—-zpOo>> 
Z1WOO00mMIDE  < 


COURSE 
DÉSIR 
ÉCHECS 
GOLF 
GOÛT 
HALTÈRES 
HOCKEY 
IDÉE 
ISOLÉ 


JEUX 
JOUET 
JOUTE 
JUDG 
LIEN 

LIRE 
PASSION 
PISTE 
PLONGÉE 


POLO 
QUILLES 
RALLYE 
ROUE 
RUGBY 
SAUT . 
SOCCER 
SPORT 
TENNIS 
YACHT 


Nous vous invitons à faire part de vos commentaires et vos 
suggestions concernant les P tits Franco. Dans les prochaines 
éditions il y à aura une section réservée aux gens qui nous 
auront écrit. De plus, si vous retournez le coupon de tirage ci- 
joint, vous courez la chance de gagner des livres et des disques 
compacts. 


| Adresse: 
Ville: 
| 
| 
| 


Code postal: 
Téléphone: 


LE FRANCO, 8923 - 82e Avenue, Edmonton, Alberta, T6C 0Z2 


Sectios Jeux 


(Solutions dans le Franco de la semaine prochaine) 


3. Femme du tsar — Pronom personnel de la 
deuxième personne du singulier. 

4. Copain — Assaisonnement — Obscur, sombre. 

5. Fleur — Mélodie. 

6. Parle — Manche, au tennis. 

7. Va avec le poivre sur la table — Effroi, crainte. 

8. Note de musique — Peu souvent. 

9. Premier chiffre — Idiot — Pas beaucoup. 

0. File, poursuit — Mois de l’été — Pronom 
personnel de la troisième personne du singulier. 

11. Prénom masculin — Vraie. 

12. Arbrisseau rampant et grimpant — Note de musique. 


VERTICALEMENT 
1. Père du caneton — Arme. 
2. Interjection qui sert à appeler — Division de 
l’année — Déshabillé. 
3. Personnes qui pratiquent un art — Terre entourée d’eau. 
4. Possessif — Mettre en liste. 
5. Champion — Métal précieux. 
6. Individu; type — À toi. 
7. Plante à saveur forte — On en fait des bijoux. 
8. Arbre résineux — Empester. 
9. Amphithéâtre sportif destiné à la pratique du 
hockey — Donnée, fournie. 
10. Pronom personnel de la deuxième personne du 
singulier — Oiselet, moineau. 
11. Personne qui tire — Pronom personnel de la 
troisième personne du pluriel. 
12. Lancer vivement les pattes de derrière — Une des 
couleurs noires, aux cartes. 


Vois-tu le pape, le dauphin, l'oreille, |’ abat-jour, 
l'éprouvette et le tambourin? 


Régional en bref 


CALGARY 


Le déjeuner mensuel du Club 
Inter de Calgary aura lieu le 20 
février à la chambre de 
commerce de Calgary à 11h30. 
Le conférencier invité pour 
l’occasion est Marc Tremblay 
qui parlera de l’entrepre- 
neurship. 


FORT MCMURRAY 


L'Assemblée générale an- 
nuelle de | ACFA régionale de 
Fort McMurray se tiendra le 22 
février au local de l’ACFA à 


18h30. L’AGA sera suivie, à 
20h00, du spectacle des Bar- 
bares. 


MEDICINE HAT 


L’ouverture officielle du 
premier Centre de ressources de 
Medicine Hat se fera le 15 
février prochain dans les locaux 
de l’ACFA, à 14h00. Le Centre 
de ressources offre une grande 
variété de livres pour enfants 
ainsi que toute une sélection de 
volumes pour adultes. Des 
cassettes vidéo et de la musique 
pourront également être 


Pr ogr amme fédér al | Élargissez 


d’éxpérience de 
travail étudiant 
“(PFËÉTÉ). 


vos 


horizons... 


Ce programme‘donne 
aux étudiants à temps pleir 
égal et équitable aux emplois 


Inscrivez-vous 
sans tarder! 


offerts à l'année d'un océan à l'a 
l'administration fédérale. ° 


Procurez-vous rapidement un formulaire 
d'inscription au bureau de la 
Commission de la fonction publique {CFP}, 
Canada Place, 9700, avenue Jasper, pièce 
830, à Edmonton, ou au service de 


placement de votre campus local ou 
encore au Centre de ressources” 
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POUR QUE 
LE MONDE 
TOURNE 


PLUS JUSTE 


empruntés. ST-PAUL 


Ph. / 


RIVIÈRE-LA-PAIX L’Assemblé générale 
annuelle de l’ ACFA régionale de 
St-Paul se tiendra le 13 février 
prochain au Centre commu- 


nautaire de St-Paul à 19h00. 


Le chansonnier Reed 
Gauthier, de Plamondon, sera au 
Bar-Bar de St-Isidore le 8 février 
prochain en compagie d’un 
pianiste. 


à DÉVELOPPEMENT 
[ ETPAIX 


NV (514)257-8711 


OFFRE D'EMPLOI 


University of Alberta 
Faculté Saint-Jean 


La Faculté Saint-Jean sollicite des candidatures à un poste d'assistante administrative pour un poste temporaire 


d'un an (avec possibilité d'extension) 


Responsabilités: Gère l'ensemble des activités courantes reliées au bureau de la doyenne ct agit à titre de soutien 
administratif, coordonne les divers services administratifs de la Faculté et voit à la bonne marche du bureau de 
l'Administration, assure la liaison au sein de la Faculté et entre les différentes instances de l'University of Alberta; 
adminstre le budget et formule les recommandations nécessaires quant à l'allocation des fonds; encadre le personnel 
de soutien. 


Conditions requises: Diplôme de 12e année jumelé à une formation postsecondaire en administration des affaires 
et gestion de bureau ou préférablement un diplôme universitaire; un minimum de quatre à cinq ans d'expérience 
pertinente; excellente dactylographie et connaissance approfondie des logiciels de traitement de textes, comptabilité 
et base de données propres à l'environnement Windows (de préférence MS Office 6.0 et ProCite); aptitudes au 
niveau de la gestion du personnel; bilingue; maîtrise du français écrit et parlé, très bonne connaissance de l'anglais 
écrit et parlé. 


Traitement: varie de 2 193,00$ à 2 750,00$ par mois, en fonction de la formation et de l'expérience. 


Toute candidature doit comporter un curriculum vitae détaillé avec les noms de trois répondants et doit être 
transmise 
au plus tard le 24 février 1997 à: 


Madame Claudette Tardif 

Doyenne 

Faculté Saint-Jean 
University of Alberta 
8406, rue Marie-Anne Gaboury 

.: … Edmonton (Alberta) 

_ ‘ ° T6C'4G9 | ‘ 


mo ee n $ 


humaines du Canada {Centre d'emploi 
du Canada] le plus près de chez vous. 

: : Pour obtenir plus de détails sur les postes 

: l'offerts, visitez le site Web de la CFP. à: 
http://www.pse-cfp.gc.ca/recruit/cfp1.htm 

D 


University of Alberta respecte le principe d'équité en matière d'emploi, Comme employeur, elle favorise la diversité dans le milieu du travail et 
encourage les candidatures de toute personne qualifiée, femmes et hommes, y compris les autochtones, les personnes handicapées et les membres 
des minorités visibles. 


Public Service Commission University of Alberta 


Commission de toriciion publique 
Canada : Ds of Canada 


… 181$ 
. 86$ 
. 41$ 


Canadäi 


VIA RAIL FAIT FONDRE 
SES TARIFS D'HIVER 


__… 50 % DE RABAIS' EN CLASSES ÉCONOMIQUE 
“ET VOITURE-LITS À BORD DE NOS TRAINS DE L'OUEST , 


ALLER SIMPLE EN CLASSE ÉCONOMIQUE D'EDMONTON À: 


TORONTO ……. 
WINNIPEG.....… 
SASKATOON … 


KAMLOOPS 


JASPER 


* Billet échangeable mais non remboursable. (Le rabais de 50 % ne s'applique pas sur les échanges 
effectués après le 28 février 1997.) Aucun autre rabais ne peut être jumelé à cette offre. Les prix peuvent 
changer. Ce rabais est offert sur l'aller simple et l'aller-retour. 


- : Edmonton 


La liberté de rencontrer des gens. Une voiture-lit alliant confort et tranquillité. 

Des repas savoureux. Un siège de choix permettant d'admirer le magnifique panorama. 
Et des économies qui font chaud au coeur! Pour en profiter, il suffit d'acheter votre billet 
au plus tard le 28 février et d’effectuer votre voyage entre le 22 janvier et le 30 avril 
1997. Appelez votre agence de voyages ou VIA Raïl“ dès aujourd’hui! 

Vous voulez en savoir plus sur nos destinations ? Visitez notre site Web 

à www.viarail.ca 
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Formation pour Comités de parents et Comités d’école 


Une deuxième année de formation 


PATRICIA HÉLIE 


EDMONTON — Pour une 
deuxième année consécutive, 
la Fédération des parents 
francophones de l’Alberta 
(FPFA) offre son Programme 
de formation pour Comités de 
parents et Conseils d’école aux 
gens de la communauté qui ont 
un certain intérêt pour 
léducation française. 

Le programme comporte 
neuf modules sur deux volets. 
Les quatre premiers modules 
traitent du milieu scolaire sous 
les thèmes suivants: Système 
scolaire, programmation sco- 
laire, les conseils d'école ainsi 
que le projet éducatif au sein de 
l’école. Le deuxième volet traite 
plutôt des habiletés avec les 
modules de fonctionnement 
efficace d'un comité, le leader- 
ship, la communication, la con- 
ceptualisation et la réalisation 
d’un projet ainsi que la consul- 


PROGRAMME DE FORMATION 


POUR COMITÉS DE PARENTS 


tation. 

Bien sûr, le programme a 
pour objet d’informer adéquate- 
ment les gens afin qu’ils 
comprennent mieux le système 
scolaire, la programmation et le 
conseil d'école. Un conseil 
d’école est composé de parents, 
de membres de la direction, 
d’élèves et de membres de la 
communauté. Ces gens doivent 
donner des opinions et des avis 
éclairés en matière d’éducation 
des élèves. «Pour faire ça, il faut 
savoir de quoi on parle, lance 
Mariette Rainville, coordona- 
trice du programme et directrice 
générale de la FPFA. Quand on 
joue un rôle de consultation, 
d'animation ou de recomman- 
dation, il faut savoir de quoi on 
parle sinon on risque de donner 
un avis complètement faussé.» 

Le programme est axé sur 
l'éducation et le milieu scolaire 
mais la deuxième partie peut être 
utile à n’importe qui siégeant sur 
un comité quelconque dans 
n'importe quel domaine. 


Quels sont les buts de ce programme? 


Assumer, en tant que parents, membres de comités de :. 


parents et conseils d’école, des rôles d’information, 
d’animation, de consultation et de recommandation 5 


! dans leur milieu. . 


Mais ce programme dépasse les cadres du milieu : Li 


scolaire e et peut être profitable à toute. personne . . 
7 désireuse: d’: acquérir des compétences en. - 
communication; ‘en “leadership et-en concéptualisation 
: et ‘féalisation d’un projet. Ces compétences peuvent 
| -être utilisées‘ dans une grande variétés de Situations’ ét 
| rehaussent le contenu. d'un curriculum vitae. 


|'Queis. est le contenu. de. ce programme? 
: la formation:'est: ‘composé de 9 modules : 1 


Le Système scolaire 


«Si quelqu'un siège au sein 
d'un comité, comme ceux de 
lACFA, ou de n’importe quelle 
organisation, ça prend des 
habiletés, remarque Mme Rain- 
ville. Dans la francophonie, où 
il y a une grosse rotation au sein 
des comités, les cinq derniers 
modules peuvent être très 
pratiques puisqu'ils sont faits 
pour enrichir ou développer des 
habiletés pour un bénévole qui 
travaille à ce niveau-là.» 

Pour la création de ce projet, 
la FPFA s’est assuré de travailler 
avec des experts. Ce sont deux 
consultants en éducation qui ont 
travaillé sur le premier volet, 
Phil Lamoureux et Jacques 
Moquin. Le deuxième volet a été 
bâti par un psychologue, Bruno 
Ouellette. Ces trois personnes 
ont dirigé leur travail d’après les 
recommandations d’un comité 
ad hoc composé de parents, d’un 
directeur de conseil scolaire, de 
directeurs d’école, d'enseignants 
et de conseillers scolaire. 

Afin de dispenser la for- 


mation, la Fédération a monté 
un réseau de formateurs/facili- 
tateurs. «Ce ne sont pas 
nécessairement des experts en 
animation ou en formation, mais 
ce sont des gens qui ont une 
expérience valable au niveau de 
l’éducation française», explique 
la directrice générale de la 
FPFA. Ces vingt formateurs 
sont situés un peu partout dans 
la province. 

L'an passé, plus d’une 
quarantaine d'ateliers ont été 
dispensés. En tout, plus de 400 
personnes ont participé aux 
ateliers. «On n’a pas eu besoin 
de se questionner pour savoir si 
on répondait à un besoïn ou pas, 
on avait notre réponse», lance 
Mme Rainville. 

Suite au succès remporté, la 
FPFA a fait une évaluation de 
la formation auprès des parti- 
cipants et des formateurs. Après 
cette évaluation, un guide du 
formateur a été créé. Ce guide 


__estune trousse, complémentaire 


au programme, qui facilite la 


tâche du formateur en animation. 
Également, un sommaire de 
module a été créé afin de mettre 
en évidence certains points 
essentiels. Enfin, une banque de 
jeux coopératifs et une vidéo- 
cassette sur le financement des 
élèves (module 1) ontété ajoutées 
au programme. 

La vidéocassette présente 
Mme Paulette Brillant expliquant 
la partie sur le financement des 
élèves. «C’est important qu’une 
experte-conseil explique ce genre 
de technicalités, explique Mme 
Rainville. Le financement est 
particulièrement important pour 
bien comprendre où va l’argent.» 

Pour Mariette Rainville, le 
Programme de formation pour 
Comités de parents et Conseils 
d'école donne la chance aux gens 
de performer davantage et de 
devenir de meilleures ressources 
pour leurs collègues. «Et en bout 
de ligne, ce sont les enfants et les 
élèves qui sont les gagnants.» 


euepteghe Crete 


0 A RATE RD RAP AL M D A DM EP RE 


Bânsseurs d'avenir depuis 1940. 


CHRONIQUE REER 


Résolutions financières du Nouvel An...fiscal 


+ N'êtes-vous pas fatigué de prendre chaque année les mêmes résolutions de 
nouvel an? 


+ Pourquoi ne pas essayer une résolution un peu plus stimulante, comme 
mettre de l’ordre dans vos finances personnelles. Vous pourriez vous retrouver 
avec un peu plus d'argent dans vos poches. 


+ Vous seul savez ce qu'il faut faire pour redresser vos finances. Vous 
envisagez peut-être de cesser de fumer ou de retrouver la forme, mais vous 
pourriez aussi ajouter les cinq résolutions qui suivent: 


I. Obtenez l’aide d’un conseiller professionnel en 1997. 
Voilà une initiative dont presque tout le monde pourrait bénéficier, autant 
les travailleurs à temps partiel que les cadres supérieurs à salaire élevé. Il 
peut être payant de recevoir les conseils financiers d’un spécialiste. Avec 
de l’aide, vous pouvez élaborer une stratégie à long terme de gestion de 
votre argent. De plus, vous pourriez augmenter le rendement de vos 
placements et payer moins d'impôts. 


2. Investissez avec plus d’audace. 

Si vous vous limitez aux certificats de placement garanti (CPG) et aux 
obligations d'épargne du Canada parce que vous n'êtes pas à l’aise avec 
la notion de risque de placement, l’année 1997 pourrait être le moment 
opportun de vous défaire de cette habitude. La baisse des taux d’intérêt a 
fait dégringoler le rendement de ces placements “sûrs”. Alors si vous voulez 
continuer de jouer gagnant, examiner les autres façons de placer votre 
argent. En bénéficiant de conseils financiers, vous pourriez apprendre 
comment stimuler vos rendements et gérer le risque de placement parla 
diversification. 


3.Cotiser tôt à votre REER. 
Cette année, n’attendez pas la date limite du 1er mars pour cotiser à votre 
Régime enregistré d’épargne-retraite (REER). Si vous cotisez plus tôt à 
votre REER, votre placement pourra fructifier plus longtemps, ce qui 
devrait vous permettre d’avoir plus d’argent à votre retraite. De plus, vous 
éviterez les files de dernière minute. Assurez-vous de verser chaque année 
votre cotisation maximale permise afin d’optimiser votre capital de retraite. 


4. Rationalisez vos dettes. 

Le faible niveaux des taux d'intérêt est mauvais pour les placements 
productifsa d'intérêt, maïs il est favorable au crédit. Vu que les taux 
atteignent leur niveau le plus bas des dernières décennies, c’est une bonne 
période pour examiner vos dettes. Si vous avez des soldes d'emprunts ou 
de cartes de crédit qui portent un taux d’intérêt élevé, vous pourriez les 
refinancer. Par exemple, vous pouvez contracter un emprunt à faible taux 
auprès de votre institution financière dans le but de rembourser les soldes 
de carte de crédit qui coûtent cher en intérêts. 

Par ailleurs, si vous prévoyez emprunter en vue d’une dépense importante, 
vous avez intérêt à le faire en 1997. Un emprunt pour la rénovation de 
votre maison, par exemple, vous coûtera beaucoup moins cher aujourd’hui 
qu’il vous aurait coûté il y a un an. 


5. Prenez de l’avance dans votre planification fiscale. 

Vous avez peut-être l’habitude de préparer votre déclaration de revenus à 
la dernière minute. Mais vous pouvez poser certains gestes avant la fin de 
chaque année pour réduire la ponction fiscale, par exemple, en payant 
avant le 31 décembre les dépenses admissibles comme déduction ou crédit 
d’impêt, ou en vendant vos placements non rentables avant la fin de l’année. 
N'attendez donc pas 1998 pour commencer à penser à votre stratégie fiscale 
pour 1997. - 


Paul D, Denis, B.A., C.F.P. 
Gérant de division 


Denis Tardif, B.A., B.ED 
Représentant 


Téléphone: Bus: 424-3000 
Res: 466-8587 

Fax: 424-8768 

Cellular: 499-8595 


Téléphone: Bus: 424-3000 ext 281 
“Res: 469-9019 

Fax: 424-8768 

Res: 469-4393 


#100, 10160-112 rue, Edmonton, Alberta T5K 2L6 
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Sidénte dé Ja. 


Rainvilleest 


Ensemble sur les 
marchés étrangers 


Une invitation à former le parfait partenariat 


s 


Vous songez à vous lancer sur le marché de l'exportation ou à explorer de nouveaux 
marchés ? Le PDME (Programme de développement des marchés d'exportation] peut vous 
aider à vous établir sur les marchés étrangers ou à y diversifier vos activités. Ainsi, vous 
réduirez les risques et augmenterez vos chances de succès à l’étranger. 


Le PDME offre : 

e des conseils d'experts en exportation sur le développement ou la mise au point de vos 
stratégies de pénétration des marchés étrangers; 

e un programme de réduction des risques liés à l'exportation. Le PDME partagera 
avec vous les coûts normalement liés à la pénétration de nouveaux marchés ou à la 
diversification de vos activités à l'étranger: 

e la contribution d'Equipe Canada au plan d'exportation de voire société. Cette 
approche « partenariat » du PDME consiste en une aide financière : les modalités de 
remboursement seront définies en fonction des ventes additionnelles réalisées par votre 
société ou selon les contrats obtenus. 


Mettez à profit la force d'Équipe Canada et les ressources du PDME afin de percer sur 
les marchés internationaux. 


Pour connaître les conditions d'admissibilité ou pour obtenir 
plus de renseignements, communiquez avec : 


le Centre de commerce international 
Équipe Canada Team Canada 


‘os 


Tél. : (403) 495-2944 
Télécopieur : (403} 495-4507 


Canadä 


_ Pour vous, nous allons 


Qu'elles soient 
bonnes ou mauvaises, 
étonnantes ou 
prévisibles, 
les nouvelles de - 
votre région sont 
importantes 

pour vous et. 


pour nous! 


ALBERTAe 
1! 
Lundi au vendredi 


18h 


Reprise 
à 23h 


à, Radio-Canada 
D Télévision 


DE TOUT POUR FAIRE UN MONDE 
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Bienvenue à tous les membres et aux gens d'affaires! 


Vous pouvez obtenir de l’aide en matière d’impôt 
près de chez vous. Nous installons un comptoir 
d’information fiscale dans votre quartier. 


Si vous avez des questions au sujet de vos 
documents, apportez-les-nous. Si vous avez 


besoin d’un guide ou d’un formulaire, nous vous 
le donnerons. Venez nous voir, nous vous 
aiderons avec plaisir. 


E+I 


LE FRANCO, semaine du 7 au 13 février 1997 
Carnaval Francoféerie d' Edmonton 


Beaucoup de soleil € 


PATRICIA HÉLIE 


EDMONTON — Le Carnaval d’hiver La Francoféerie : 
se tenait du 29 janvier au 2 février dernier, en grande partie 
sur les terrains de la Faculté. Et malgré la clémence de Dame 
Nature, peu de gens ont participé aux festivités. . 


eu 


Le Rallye-brasserie et le party du Carnaval, avec le 
chansonnier Stéphane Servant, sont les deux activités qui ont 
remporté le plus de succès avec le concours de sculpture sur 
glace auquel participaient les écoles francophones. Plus de 450 
jeunes participaient d’ailleurs à ce concours qui a donné lieu à 
de petits chef d'oeuvres. 


De par le manque de participation, certaines activités ont 
été écourtées ou carrément annulées. Pour une deuxième année 
consécutive, le Carnaval d’hiver de la Faculté Saint-Jean était 
organisé en collaboration avec l’ ACFA régionale d’Edmonton. 


ASSOCIATION 
DES GENS D'AFFAIRES 
D'EDMONTON 


L'Association des Gens d'affaires d'Edmonton 
vous invite à son lunch d'affaires 
le mercredi 12 février 1997 de 12h00 à 13h30 
au Restaurant PLANTIERS 
10807 - 106e Avenue 


PATRICIA HÉLIE 


EDMONTON Le 
congrès annuelle de la division 
Centre-Nord de l’Afberta 
Teachers”’ Association se tien- 
drales 6 et 7 février prochains 
au Convention Centre d’Ed- 
monton. Pendant deux jours, 
quelque six mille enseignants 
participeront à des confé- 
rences de développement 
professionnel et de perfection- 
nement pédagogique. 


Le conférencier invité sera 


M. Ven Côte 


President 
ZCL Composites inc, 


M. Côté a fait partie 

de TEAM CANADA 

et a visité la Corée du Sud 

les Philippines et la Thaïlande 
en janvier 


pour la 
petite 


(lunch 10$/personne) Information: (403) 944-1351 


«Ce n’est pas très loin... 
et c'est gratuit!» 
_ POUR L'ESSOR DE 


quelque chose pour vous ! 


LLOYD MALL séminaires gratuits ! 
Lloydminster 
du 13 février au 15 février au 1-403-495-4164 ou 
ouvert durant les heures du Mall 
à partir du jeudi 13 février à 14 h Ÿ 

BDC 


Revenue 
Canada 


Revenu 
Canada 


Plus de 450j jeunes des 
écoles françaises ont eu le 
plaisir de participer au 
concours de sculpture sur. | 
‘glace. Il faut dire qu'ils ont. 


” pour faire du plein:air. 


Je. duc et la 


‘ couronnés. Photo: 


Pour de plus amples renseignements, veuillez téléphoner 


une très belle journée :| 


* Photo: Patricie Hélie 


C’est lors du Party 
du Carnaval avec 
le chansonnier 
Stéphane Servant 
(sur. la photo) que 


duchesse du 
Carnaval ont été 


Patricia Hélie 


Congrès des enseignants du Centre Nord 


français de la province seront de 
la partie pour assister à ces 150 
ateliers, dont une dizaine seront 
donnés en français. Entre autres, 
Alain Nogue et Jacinthe Lavoie 
donneront une conférence sur 
l'orientation de cadre commun 
des résultats d'apprentissage du 
français. Également, M. Daniel 
Haley parlera de la résolution de 
problèmes par la technologie en 
sciences. Ce dernier atelier est 
directement lié au thème du 


. congrès de cette année, Growing 


Foire-Info 


Six mille enseignants se réuniront à Edmonton 


Les trois conseils scolaires. 


with the Times , qui illustre le 
développement des différentes 
technologies avec lesquelles les 
enseignants doivent apprendre à 
travailler, comme l'Internet. 

Un salon des exposants se 
tiendra également lors des deux 
jours de congrès. Environ 150 
kiosques composés d’éditeurs, 
de librairies et d’autres-expos- 
ants seront sur place pour vendre 
et faire connaître leurs produits. 
La Librairie Le Carrefour, les 
éditions Du Phare-Mondia et les 
éditions CEC seront sur place. 


Lapetteentreprise 


GAGE D'EMPLOIS ET DE CROISSANCE: 


entreprise 
d'Edmonton 


VOTRE ENTREPRISE 


Votre petite entreprise compte pour nous. 


La Foire-Info pour la petite entreprise d'Edmonton exposera toute une gamme de 

programmes èt services fédéraux qui aident les petites entreprises dans des domaines 
tels que le démarrage, l'information, le financement, l'exportation, l'accès à la 
technologie et les ressources humaines. 


Si vous êtes à la recherche d'une nouvelle idée, ou voulez développer votre 
compagnie, ou désirez exporter dans le monde entier, la Foire-Info aura 


Ne ratez pas cette chance de pouvoir 


explorer tous ces services en un seul endroit. Entrée libre et 


au 1-888-338-9378. 


Centre des Congrès d'Edmonton 
9797, avenue Jasper 

Edmonton, Alberta 

Le 24 février 1997 

Dei0hät6h 


Canada 


PETITES ANTOLES 


Dans le but de vous offrir un meilleur service Le Franco vous offre une 
chronique de petites annonces. 

Tarifs: 7 $ pour 20 mots ou moins pour 1 semaine; 12 $ pour 20 mots ou 
moins pour 2 semaines. Plus de 20 mots: 104 de plus par mot. Annonces 
encadrées: ajoutez 3,50 $ pour l'encadrement. Vous devez calculer 7% 
de TPS. - ‘ 

Toutes les petites annonces doivent nous parvenir accompagnées 
du paiement: chèque où mandat-poste à notre bureau avant le lundi midi. 
Aucune annonce ne sera acceptée par téléphone. Toute annulation peut 
être faite par téléphone en composant le 465-6581 avant le lundi * midi. 
Nous n'acceptons pas les frais d'appel. Faites votre chèque ou mandat- 
poste à l'ordre de: . 


Le Franco, 201, 8527-91e rue, Edmonton (Alberta), T6C 3N1 


COOP d'habitation: Le quartier du 
collège reçoit les applications pour la 
location d'appartements. SVP com- 
muniquer avec Rose-Marie Tremblay au 
463-1116 (déc. 97) 


CP 1C AVIS PUBLIC Canadä 


Avis public CRTC 1997-10. Le CRTC a été saisi des demandes suivantes: 2. 
L'ENSEMBLE DU CANADA. Demande présentée par EXPRESSVU INC., 
titulaire d'une licence d'exploitation d'une entreprise nationale de distribution 
par satellite de radiodiffusion directe (SRD), en vue de faire autoriser un 
changement de contrôle par le transfert de 31,173% des actions avec droit de 
vote d'ExpressVu Inc., de Chantal Corriveau, fiduciaire agissant au nom de la 
BCE Inc., à cette dernière société. EXAMEN DE LA DEMANDE: 155, rue 
Queen, Pièce 1204, Ottawa (Ont.). 3. L'ENSEMBLE DU CANADA. Demande 
par ODYSSEY TELEVISION NETWORK INC., en vue de modifier la licence 
de son service ethnique d'émissions spécialisés, en autorisant la distribution 
du service à l'échelle nationale.EXAMEN DE LA DEMANDE: 437, ave. 
Danforth, Toronto (Ont.).Le texte complet de cette demande est disponible en 
communiquant avec la salle d'examen du CRTC à Huli, (819) 997-2429; etau 
bureau du CRTC à Vancouver (604) 666-2111. Les interventions écrites 
doivent parvenir au Secrétaire général, CRTC, Ottawa (Ont.) KiA ON2 et 
preuve qu'une copie conforme a été envoyée au requérant le ou avant le 27 
février 1997, Pour de plus amples renseignements sur le processus d'inter- 
vention, communiquez avec les Affaires publiques du CRTC à Hull au (819) 
997-0313, fax. (819) 994-0218, ATS (819) 994-0423 


B+ 


Le Franco 


465-6581 


Canadian Radio-television and 


Conseil de la radiodiffusion et des 
Telecommunications Commission 


télécommunications canadiennes 


ET, PRIÈRE 
JE A AU 
É gn + ST-ESPRIT 


Nettoyage de tapis, 
fauteuils et plafonds 
avec le système 
Fabri Zone 


Nous désirons informer nos 
lecteurs que vous pouvez faire 
publier la PRIERE AU ST- 
ESPRIT dans LE FRANCO. 
Vous devez inclure avec vo- 
‘tre demande la somme de 
21,40$ (TFS comprise). 
n'oublier pas d'inscrire vos 
initiales. 

LE FRANCO 

201, 8527-9îe rue 
Edmonton (Alberta) 


T6C 3N1 


Tapis nettoyés, purifiés 
et secs en dedans 
de 2 heures 


J.-M. Codrin 
8829 - 95 Rue, Edmonton, Alberta 
T6C 3W6 


Service (24 heures) 
426-6625 
Rés.: 468-3067,Téléc.: 463-2514 


Avis sur la sécurité publique 


Dans les prochains mois, la police du CN, en collaboration 
avec la GRC et d’autres services de police, mènera une 
campagne ayant pour objet de rappeler aux automobilistes 
l’importance de la signalisation des passages à niveau et de 
leur faire observer cette signalisation. 


L’article 104 du Highway Traffic Act stipule que les 
automobilistes doivent marquer l’arrêt aux panneaux 
d’arrêt et doivent respecter la signalisation en place aux 


passages à niveau. 


Des sanctions de 75 $ d’amende et de 3 points d’inaptitude 
sont prévues pour. les contrevenants. 


À tout instant, un train peut surgir : mieux vaut donc s'arrêter, 
ouvrir l'oeil et tendre l'oreille aux passages à niveau. 


CANADIEN NATIONAL 
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un) . 


Le mouvement pour la santé active 


PaIRTICIPALTION ) 10 


S 


-Paroisses francophones | 
Messes 
du dimanche 
EDMONTON 
Immaculée-Conception 


10830 - 96° Rue 
Dimanche: 10h30 


Dr J. Georges Sabourin 


B.A., M.D., FR.C.S. (C) 


303 Hys Centre * 11010 - 101° Rue 
* Edmonton, Alberta T3H 4B8 


Tél.: 421-4728 


Obstétricien 


Gynécologue 


Saint-Albert 
Chapelle Connelly-McKinley 
9, Muir Drive 


Dimanche: 10h 


DR COLETTE M. BOILEAU 
DENTISTE 


Sainte-Anne 


QELO - 1ÉS: Rue 350, West Grove Professional Bldg. 


10230 - 142° Rue, Edmonton, Alberta T5SN 3Y6 


Dimanche: ‘10h30 
Tél.: 455-2389 


CADRIN DENTURE CLINIC 


Bernard Cadrin 


Saint-Joachim 
9928 - 110° Rue 
- Vendredi et samedi: 17h 


Dimanche: 10h30 


Édifice G.B. 9562 - 82e Avenue 
Edmonton, Alberta T6C 0Z8 
Entrée ouest, plancher principal 
Bur.: 439-6189 Rés.: 465-3533 


Beaumont, Saint-Vital 
Beaumont, Saint-Vital 
4905 - 50° Rue 
Dimanche: 9h30 


CALGARY … 


Dr Léonard Nobert 


Dentiste 


Saïnte-Famille 
1719 - S Rue S.O. 
Samedi: 17h 


Dimanche: 10h30 


PEACE RIVER 


54 Rue St. Micheal, St-Albert, Alberta T8N 1C9 
Téléphone: 459-8216 


Our Lady of Peace 
10405 - 99: Rue 
3e dimanche du mois 


à 12h30 


 ST-ISIDORE. 


DR R.D. BREAULT 
+ DENTISTE * 


- Strathcona Medical Dental Bldg. 
Pièce 302, 8225 - 105° Rue, Edmonton, Alberta T6E 4H2 


Tél.: 439-3797 


UROCHER | SIMPSON 


AVOCATS 
Service personnalisé et efficace 
d'une équipe d'avocats expérimentés 
Contactez: M° Allan W. Damer, avocat 


EDMONTON: 801 Esso Tower, Scotia Place, 
10060 avenue Jasper 
Tél.: 420-6850 


MORINVILLE: 10201 100 avenue 
Tél.: 939-2936 (mardi et jeudi) 


Paroisse St-Isidore 
Dimanche: 11h30 


 SAINT-PAUL 


1%, 3° et 5° samedi à 19h30 
Dimanche à 9h30 


D 


Connelly 
MeKinley Ltd. 


Galon cunéraire 


MsGuais Desrochers 


BARRISTERS SOLICITORS AVOCATS NOTAIRES 


10011 - 114° Rue 
Edmonton, Alberta 
422-2222 


256, rue Fir 
Sherwood 
Park 
464-2226 


Au service de la francophonie albertaine 


9, Muir Drive 
St-Albert 


2401 Toronto Dominion Tower 
Edmonton Centre N.W. 
Edmonton ab T5] 271 


Tél.: (403) 426-4660 


458-2222 Fax.: (403) 426-0982 
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FINANCIAL MANAGEMENT INC. 


Clément Lavoie, B.Comm 


Robert C. Puech, président de UMC 
Financial Management Inc. est 
heureux de nommer Clément Lavoie 
comme un des directeurs de UMC 
Financial Management Inc. 


Depuis les derniers cinq ans, M. 

Lavoie est actif avec UMC Financial 

| Management Inc. ayant reçu un 

ce ‘ ne a | : | baccalauréat en commerce de 

à = y D DE « Ds > : . l'Université de l'Alberta ainsi qu'avoir 
: na \ , {& tele le jeudi G 7h3 [@] ef complété "The Canadian Securities 

. oo ° ‘ ‘ 7. ot ° . Course" et la première année du 


programme de “Chartered Financial 
Analyst". 


UMC Financial Management Inc. est 
une firme indépendante de 
consultation financière et 
d'investissement. Cette firme, qui est 
de propriété locale depuis son début 
en 1973, offre des services de 
consultation, gestion et administration 
de fonds d'investissement pour 
investisseurs taxables et pour des 
organisations charitables. 


an Radio-Canada 
@@D Télévision 


< 3 LE GARNAVAL DE ST-ISIDORE 


3e 3% célèbre son 15e anniversaire S 


Li 


a CHFA vous donne rendez-vous au Centre culturel de St-lsidore 
dE F les vendredi 14 et samedi 15 février prochains SE 


pour participer à la fête dans le cadre de.ses émissions quotidiennes 


LE CAFÉ SHOW - LA BELLE VIE - CONTACTS - ENFIN LE WEEK-END 


L 


Jean-François PORLIER 


Benoit ST: AMOUR Danièle PETIT Êve Marie FORCIER et Claude BERNATCHEZ Michel CHARRON 


Soyez au rendez-vous et venez prendre Prenez une pause et Pour être en "Contacts" avec toutes. C'est "Enfin le week-end" 
un bon "CAFÉ SHOW" et le petit déjeuner faites "La Belle Vie" les activités du Carnaval de St-Isidore, et mire Charron ous 
en compagnie de Jean-François Porlier avec Danièle Petit venez rencontrer Eve Marie Forcier invite ep 

et Benoit St-Amour, le vendredi 14 février le vendredi 14 février et Claude Bernatchez le vendredi le samedi évrier 


14 février de 13h30 à 17h00. de 6h à 10h. 


de 10h à 11h. 


de 6h à 9h. 


PS 


(@) Radio-Canada 
vw CHFA Alberta 


